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TÓSZEGI ZSUZSANNA

KĘbe vésett múlt – Angkor 
ElsĘ rész 

A khmerek templomvárosa legalább any-
nyira misztikus történetének és a dzsungel 
halálos szorításából való kiszabadításáról 
szóló legendáinak, mint amennyire látni-
valóinak köszönheti páratlan 
népszerĦségét. Angkor cso-
dálatos gazdagságú, szépsé-
ges faragványai, kĘbe vésett, 
fenséges dombormĦveinek 
mĦvészi értékei, különleges 
díszítettségĦ épületeinek hatal-
mas méretei messze kiemelik a 
korabeli civilizációk remekmĦ-
vei közül a világ e legnagyobb 
szakrális épületegyüttesét. 
Nem csoda tehát, hogy évrĘl 
évre mind többen keresik fel 
Délkelet-Ázsia e kiemelkedĘ 
jelentĘségĦ turisztikai célpont-
ját. A templomvárosba áramló 
tömegek miatt azonban ma már 
a területért felelĘsséget vise-
lĘ, illetve az örökségvédelmet 
támogató szervezetek egyik 
legfĘbb gondja, hogy miként 
tudnának egyensúlyt teremteni 
az Angkorra zúduló turistaáradat által elĘ-
idézett gondok elhárítása, illetve a fenn-
tartható fejlĘdést szem elĘtt tartó érdekek 
érvényesítése között.
 

Kambodzsa természeti-vízrajzi 
adottságai

A terület éghajlatát évezredek óta a szá-éghajlatát évezredek óta a szá-a szá-
raz és esĘs évszakok váltakozása hatá-
rozza meg. Hat hónapig gyakorlatilag 
nincs csapadék, az év másik felében vi-
szont hatalmas esĘk zúdulnak a tájra. 
A terület legfontosabb vízrajzi eleme a 
Mekong folyó, amely a hajdani Khmer 
Királyságnak a mai Kambodzsa területére 
esĘ, nagy kiterjedésĦ síkságán egy óriási, 
különleges tavat alakított ki. A Tonlé 
Sap nevĦ tó területe az esĘs évszakban 
a 16 ezer négyzetkilométert is elérhe-
ti, a száraz évszakban viszont a víz fel- a száraz évszakban viszont a víz fel-az évszakban viszont a víz fel-
színe nagyjából egyhatodára csökken. 
A tavat egy 150 kilométer hosszú folyó 
köti össze a Mekonggal. A folyó a száraz 
évszakban a tó vizét vezeti a Mekongba, 
a monszun idején viszont a folyásiránya 
megfordul, és a Mekongban összegyĦlĘ, 
irdatlan mennyiségĦ vizet viszi a Tonlé 
Sapba. A különleges körülmények miatt a 
legnagyobb kiterjedése idején a tó mint-
egy 250 kilométer hosszan és 60–70 ki-

lométer szélességben terül el; a vízszintje 
akár 10 méterrel is magasabb lehet, mint 
a legalacsonyabb vízálláskor. A víz visz-
szavonulása után a földeket borító termé-

keny hordalék kiváló feltételeket nyújt a 
rizstermesztéshez, a tó pedig az édesvízi 
halakban leggazdagabb élĘhely a világon. 
Az áradás okozta, egyedülálló természe-
ti jelenségnek, illetve páratlanul gazdag 
élĘvilágának köszönhetĘen a Tonlé Sapot 
és környékét az UNESCO bioszféra 
övezetté nyilvánította.
   Az itt élĘ khmer népesség nemcsak, 
hogy kiválóan alkalmazkodott a mostoha 
természeti adottságokhoz, de a Kr.u. V–
IX. században páratlanul magas színvona-
lú kultúra alapjait rakta le e tájon. 

 A Khmer Birodalom 

Kambodzsa mai állapotát, szívszorító sze-
génységét látva, nehéz elképzelni, hogy 
egy évezreddel ezelĘtt a Kínai Császár-
ság mellett a Khmer Királyság volt Ázsia 
második leggazdagabb, leghatalmasabb 
birodalma. A khmerek elsĘsorban annak 
köszönhették jólétüket, hogy zseniális 
megoldásokkal elterelték a folyók vizét, 
csatornákat építettek, víztározókat ala-
kítottak ki; a vízszabályozás eredménye- vízszabályozás eredménye-eredménye-
ként a féléves aszály idején is tudták ön-
tözni a rizsföldeket, amelyeken így évente 
háromszor-négyszer arathattak. A vidéket 
kĘvel burkolt utak, mesterséges tavak és 
csatornák hálózták be. 

A „khmer aranykornak” nevezett idĘszak-
ban, 802 és 1431 között a Khmer Királyság 
fĘvárosa Angkor volt. A szanszkrit eredetĦ 
név jelentése: királylakta város, fĘváros.

   Az angkori periódusnak is ne-
vezett 630 év történéseirĘl szá-év történéseirĘl szá-rĘl szá-
mos emlék tanúskodik, annak 
ellenére, hogy sajnálatosan ke-
vés írásos emlék maradt fönn. A 
korabeli feljegyzések túlnyomó 
többsége pálmalevélre vagy bĘrre 
íródott, és a romlékony anyag az 
idĘk során megsemmisült, kisebb 
részben a környezeti hatások, na-
gyobb részben az emberi pusztítá-
sok következtében. Szerencsére a 
kĘbe vésett feliratok jelentĘs része 
átvészelte az idĘk viharait, és mi-
vel ezek eleinte szanszkrit, késĘbb 
páli nyelven készültek, ezért a 
megfejtésük nem okozott gondot. 

A lenyĦgözĘ erejĦ angkori ci-
vilizáció az Indiából származó 
brahmanizmus és buddhizmus tö-
kéletes megtestesülése. A khme-
rek teremtésmítoszai a földnek a 

vízbĘl való kiemelkedésérĘl, a szárazföld 
és a vizek kettéválásáról szólnak. Indokína 
lakói minden évben megélték a vízözönt, 
majd annak lassú visszavonulását. Hitük 
szerint Síva, a napisten, és Nága, a vizeket 
felszívó kígyókirály közösen teremtette 
meg a világot, amelyet a démonok minden 
évben megtámadnak, el akarnak pusztítani, 
de az istenek gyĘzedelmeskednek fölöttük, 
és visszaadják az embereknek a szárazföl-
det. A vizeket fakasztó monszun, majd az 
azt felszárító Nap egyaránt az istenek ha-
ragjának, illetve jókedvének a megnyilvá-
nulása. A mocsaras, vízjárta, sík területen 
élĘ khmerek szemében minden magaslat 
szent volt, a hegyek az istenek lakóhelye-
iül szolgáltak, ahová végszükség esetén a 
lakosság elmenekülhetett a vízözön elĘl. [1]

A természeti jelenségek ciklikus váltako-
zása határozta meg az Ęsi khmer civilizáció 
hiedelemvilágát, amelyet a tökéletességig 
kidolgozva képeztek le a templomváro-
sok építése során. Az épületegyütteseket a 
világtengert jelképezĘ vízmedence veszi 
körül; a kĘbĘl épült teraszok a vízbĘl ki-
emelkedĘ szárazföldet jelképezik. A lépcsĘ-
zetesen kialakított teraszok szintje fokról 
fokra magasabb: míg végül elérünk a kö-íg végül elérünk a kö-g végül elérünk a kö-
zéppontban álló toronyig, amely az istenek 
lakóhelyéül szolgáló szent Méru-hegyet 
szimbolizálja.

Ta Som kapuzatát már csak a fojtófüge tartja egyben
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Angkor, a Khmer Birodalom 
adminisztratív és vallási központja 

A korabeli khmer uralkodók jól szerve-
zett gazdaságot és államigazgatást alakí-
tottak ki országukban. Az általuk építtetett 
templomegyüttesek mindegyikéhez külön 
könyvtárépület tartozott: itt tárolták a szent 
könyveket, a hivatalos feljegyzéseket. A kéz-
iratok – ahogy a fából készült paloták, épüle-
tek – az enyészetté váltak. Egy korabeli fel-
jegyzés azonban fennmaradt. Chou Ta-Kuan 
kínai követ a XIII. század legvégén csaknem 
egy évet töltött Angkorban, ahol szorgal-
masan leírta a látottakat, tapasztaltakat. Az 
Ę jegyzeteinek hála, hĦ képet kaphatunk a 
khmer fĘváros nyüzsgĘ életérĘl. [2] 

Angkor körzete több mint hat évszáza-
don át volt a Khmer Királyság központja, 
amelyet a legjelentĘsebb uralkodók szinte 
egymással versengve fejlesztettek lenyĦ-
gözĘ méretĦ és fejlettségĦ hatalmi köz-
ponttá. Az idĘk folyamán több központot 
alakítottak ki, miután az egymást követĘ, 
önnönmagukat istenkirálynak tekintĘ ural- istenkirálynak tekintĘ ural-
kodók saját dicsĘségük hirdetésére új és új 
templomokat, palotákat emeltettek. 

A virágzó nagyváros – amelynek területe 
egyes vélemények szerint elérhette, vagy 
akár meg is haladhatta az ezer négyzetki-
lométert [3] – sok ezernyi házában 1–1,5 
millió lakos élhetett. 900 és 1100 között 
Angkor a világ legnépesebb települé-
se volt; lélekszáma meghaladta az ókori 
Róma lakosainak a számát. [4]

A legújabb kutatások fényében a korábban 
megállapított adatokat nem tekinthetjük vég-
legesnek. A területet hosszú évek óta az aktív 
távérzékelési technológia (Light Detection 
and Ranging – LIDAR) bevetésével kutató 
Damian Evans 2016 júniusában tette közzé 
az utóbbi években szisztematikusan zajló 
légi feltárás eredményét, melynek köszön-t, melynek köszön-

hetĘen egy eddig nem ismert, a dzsungel 
által rejtett, monumentális város körvonalai 
rajzolódtak ki a számítógépek képernyĘin. 
Damian Evans szerint lehetséges, hogy az 
újonnan fölfedezett város kifinomult vízgaz-
dálkodási rendszere az angkori periódusnál 
több száz évvel korábban épült ki. [5] 

A Khmer Birodalom hatalmának bĘ fél 
évezrede alatt közel negyven király ural-
kodott a hatalmas terület fölött. Az utókor 
azokat a királyokat tartja számon, akik 
számottevĘ építkezéseikkel hozzájárultak 
Angkor bĘvítéséhez. Volt sok olyan ural-
kodó, aki jóformán csak élvezte az elĘ-
dök által létrehozott pompás épületeket, 
de maga nem tett hozzá sok újat. Néhány 
istenkirály azonban a saját világképére 
formált, meghatározó jelentĘségĦ építke-
zésekkel – melyek közül a legismertebbek: 
Angkorvat, Angkorthom, Ta Prohm, Preah 
Khan – beírta nevét a világ emlékezetébe. [6]

A Khmer Birodalom aranykorának nevezett 
korszak elsĘ uralkodója II. Dzsajavarman, 
aki sikerrel egyesítette a kis, elszigetelt fe-
jedelemségeket, majd három várost is ala-
pított – köztük Angkorthomot. Az angkori 
korszak jelentĘs királyai között tartják szá-
mon I. Szurjavarmant, aki sikeres harcokat 
vívott a környezĘ birodalmakkal. A csaknem 
fél évszázadon át, 1002–1050 között uralko-
dó király idején érte el a Khmer Királyság a 
legnagyobb földrajzi kiterjedését.

Vitathatatlanul a két legnagyobb építtetĘ 
II. Szurjavarman és VII. Dzsajavarman volt. 
Mindketten hosszú ideig ültek a trónon, így 
a királyi székhelyek és a templomok építé-
se során keresztül tudták vinni akaratukat. 
A gyĘzelmes hadjáratok mellett sikereik 
csúcsát jelentette az általuk elképzelt építmé-
nyek elkészülte.

Az angkori korszak 630 éve alatt a khme-
rek jó néhányszor alulmaradtak a szomszé-
dos népekkel szinte szünet nélkül vívott har-
cokban; három ízben több évre megszállták 
az országot a csampa, majd a sziámi katonák. 

A Khmer Királyság virágzása a XV. század 
közepéig, a sziámi thaiok sikeres ostromáig 
tartott. Nem sokkal késĘbb a birodalom, és 
vele együtt a fĘváros pusztulását betetĘzte a 
khmer seregek fölött végsĘ gyĘzelmet arató 
thaiok fékevesztett tombolása: a fából készült 
épületeket porig égették, az aranyszobrokat 
beolvasztották, a lakosságot rabláncra fĦzve 
elhurcolták. 
   A kifosztott, csaknem teljesen elnéptele-
nedett Angkor területét lassan visszavette 
az addig kordában tartott dzsungel. Az óriás 
fügefák léggyökerei halálos szorításukkal 
fonták be a köveket. A korábban hajszál-
pontosan összeillesztett homokkĘelemekbĘl 
gondosan felépített falak, boltozatok jó része 
összeomlott, más részét viszont éppen a fák 
tartják össze. Ha a hatalmasra megnövĘ fák 
elszáradnak és ledĘlnek, velük együtt omla-
nak össze a falak, kapuzatok.

Bajon arcos tornyai Angkorthomban

A legdíszesebb templom, Bantejszrei kĘcsipkéi
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Angkorvat, az isteneket 
ringató hajó 

FĘként a királyi székhely fĘ-
temploma, Angkorvat zseniális 
építtetĘjeként maradt fönn a mĦ-
vészetszeretetérĘl és tudomány 
iránti érdeklĘdésérĘl híres II. 
Szurjavarman neve, aki csaknem 
négy évtizedes uralkodása alatt 
sok gyĘztes csatát vívott. A Nap 
VédelmezĘje nevet viselĘ, 1113-
ban trónra lépett király a hindu 
Visnu isten dicsĘségére emeltette 
Angkorvatot. A méreteivel is le-
nyĦgözĘ vallási épületegyüttes arra 
hivatott, hogy átjárót teremtsen a 
túlvilági mennyországba, így biz-
tosítva az uralkodó számára a földi 
léte utáni halhatatlanságot. E célt 
szolgálta – többek között – a szent 
Méru-hegyet, valamint társhegyeit 
szimbolizáló öt torony, illetve a kö-
zépsĘ torony alatt kialakított halotti 
kamra, ahol az istenkirály hamvai 
örök nyughelyükre leltek. 

Arányosságánál, díszítettségé-
nél, áttekinthetĘségénél fogva 
Angkorvat valamennyi khmer 
építménynél tökéletesebb. Tégla-
lap alakú, hatalmas vízmedence 
veszi körül; a vízfelületen tük-
rözĘdĘ tornyok látképe Angkor 
szimbólumává vált. A fĘbejárat- vált. A fĘbejárat-. A fĘbejárat-
hoz a meditáció útjának nevezett, 
mintegy kétszáz méter hosszú hí-
don keresztül lehet eljutni.

A fennmaradt adatok alapján a királyi 
székhely fĘtemplomát 35 éven át építették. 
A számítások szerint a templomegyüttesbe 
5 millió tonna, egyenként másfél tonnás ho-
mokkövet építettek be, amelyeket vízi úton 
szállítottak a Kulen-hegység kĘfejtĘibĘl a 
helyszínre. Az eredeti útvonalat nemrégen 

fedezték föl a Waseda Egyetem kutatói, akik 
mĦholdfelvételek elemzésével bizonyították 
be, hogy az egykoron e célra kiépített, 34 ki-
lométer hosszú csatornák a Kulen-hegység 
lábától vezettek Angkorig.[6] A hatalmas 
munkában mintegy 300 ezer ember és 6 
ezer elefánt vett részt. Az építkezésre for-

dított idĘnek nagyjából a fele a 
kĘfaragványok készítésével, majd 
azok arannyal való burkolásával 
telt el.

 II. Szurjavarman király szándé-
ka egybecsengett a templomépítĘ-
kével: a magával ragadó, kolosszá-
lis építmény célja a mennyország 
földre hozatala volt. Csak ámulattal 
adózhatunk az építkezésben részt 
vevĘ emberek elĘtt, akiknek szélsĘ-
séges idĘjárási körülmények köze-
pette, egy mocsaras területre kellett 
a kĘtömböket lerakniuk.

A tervezĘk zsenialitását dicséri, 
hogy Angkorvat – és a területen 
található sok száz további temp-
lom – mind a mai napig fennma-
radt. Ezt az építészeti bravúrt azzal 
érték el, hogy az elmocsarasodott 
talaj egy részét kitermelték, a he-
lyét homokkal töltötték föl. A víz-
tározóval körülvett, sok millió ton-
nás, mennyei építmény – mint egy 
óriási hajó – szinte úszik a vastag 
homokágyon…

Angkorvat belsĘ tereit egy ösz-
szességében több kilométer 
hosszú galériasor keretezi; a falon 
végestelen végig kĘbe vésett 
jelenetsorok láthatók. A galériákat 
az egyik oldalon kifelé nyitott osz-
lopsor határolja, így természetes 
megvilágításban lehet gyönyörköd-
ni a földkerekség leghosszabb, kĘ-
faragványok alkotta „képregényé-
ben”. A khmerek hihetetlen gazdag 

képzelĘereje nyilvánul meg a reliefeken: a 
dombormĦvek láttatják velünk a világ te-
remtésének legendáját, az istenek egymás-
sal vívott küzdelmeit, az emberek között 
zajló harcokat, a hétköznapok történéseit. 
Megelevenedik elĘttünk a korabeli királyi 
udvar élete, látjuk a hatalma csúcsán álló 

Két mennyei táncosnĘ a sok ezer közül

A dísztribünt díszítĘ elefántok Angkorthomban A Keleti Mebon tornyai és a kaput ĘrzĘ oroszlánok
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uralkodót, amint seregeit gyĘztes csatákra 
vezeti, majd amikor a palotájában megpi-
henve élvezi a Nyolcadik Paradicsom gyö-
nyöreit.

Az Angkorban látható dombormĦvek két 
típusba sorolhatók: a galériák falát a né-
hány milliméter/centiméter mélységben 
kivésett mély-reliefek alkotta, több méter 
magas ’képregény-folyamok’ díszítik, má-
sutt viszont magas-relief technikával készült 
dombormĦvek láthatók. Ez utóbbiak közé 
tartoznak az apszarák, dévaták szobrai a 
templomok falán. Az égi táncosnĘk rejtelmes 
mosolya, varázslatos kézmozdulatai, nĘies 
domborulatai a ma emberét is lenyĦgözik.

A lótuszkelyhet formázó, 65 méter magas 
kĘtoronyba meredek, igen magas lépcsĘ-onyba meredek, igen magas lépcsĘ-
kön lehet feljutni. Úgy hírlik, a király annak 
idején minden este fölment a szentélybe – 
alattvalói elĘtt ezzel is bizonyítva kiváló 
erĘnlétét. A mai turisták kedvéért azonban 
az eredeti kĘlépcsĘk fölé egy sokkal köny-
nyebben járható, korlátokkal megerĘsített 
falépcsĘt emeltek, amelyen a fĘidényben 

egymás sarkát tapossák az emberek.  

Angkorthom rejtelmes mosolyú szobrai

Az utolsó nagy khmer uralkodó, VII. 
Dzsajavarman – aki szakított a bráh-
mánizmussal, és a mahájána buddhizmust 
tette államvallássá – közel négy évtizedig, 
1181-tĘl cca. 1220-ig állt a birodalom 
élén. A királyi székhelyet Ę tette át 
Angkorthomba. A nevéhez több építkezés 
fĦzĘdik, mint az összes többi királyéhoz 
együttvéve: parancsára nemcsak temp-
lomokat, hanem száznál több kórházat, 
számos iskolát és vendégfogadót, továbbá 
utakat, hidakat építettek.

Angkorthom a khmerek által elképzelt 
univerzum kicsinyített mása. A város szer-
kezete hĦen tükrözi a világmindenséget: a 
vizesárok a világóceán megfelelĘje, a vá-
rosfal a világot körbevevĘ falat jelképezi, 
a keresztirányú tengelyek középpontjában 
álló Bajon templom a szent Méru-hegyet 
szimbolizálja. Bajon 54 tornya emberi ar-

cokat formál: a 23 méter magas tornyokról 
egyes vélemények szerint Avalokitésvara 
bódhiszattva, mások szerint VII. 
Dzsajavarman sziklából faragott arcmásai 
(szám szerint 216) tekintenek a négy égtáj 
felé. Felejthetetlen látványt nyújt a gigan-
tikus méretĦ szobrok titokzatos arckifeje-
zése, sejtelmes, idĘtlen mosolya.

A Bajon templom udvarát körbeve-
vĘ külsĘ folyosón is csodálatos szépségĦ 
dombormĦvek sorakoznak. A kĘbe vésett 
jeleneteken a király, a fĘurak, a táncosnĘk 
mellett az egyszerĦ emberek hétköznapjait, 
környezetét is megörökítették.

Angkorthom lenyĦgözĘ látnivalói közé 
tartozik az Elefánt terasz és a Leprás ki-
rály terasza, amelyek kĘfaragványainak 
változatosságával, szépségével nem lehet 
betelni. 

A trónra közel 60 éves korában lépett 
VII. Dzsajavarman szép kort ért meg; 
számos alkalommal nézhette az Elefánt 
teraszról gyĘztes seregei felvonulását. 
Újabban azonban egyre erĘsödik az a vé-
lemény, hogy a ’Nagy ÉpítĘnek’ a földi 
mennyország megteremtésére vonatkozó 
törekvései olyan hatalmas gazdasági-tár-
sadalmi erĘforrásokat kötöttek le, hogy 
végsĘ soron ezzel Angkor összeomlását 
idézte elĘ.                                                
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